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Σάββατο 26 Ιανουαρίου 2019 

1. Ο Κλεόκριτος, ο κήρυκας των μυστών, που είχε πολύ δυνατή φωνή, αφού επέβαλε σιωπή, 

είπε· Συμπολίτες, γιατί μας διώχνετε; Γιατί θέλετε να μας σκοτώσετε; Γιατί εμείς ποτέ ως 

τώρα δε σας κάναμε κανένα κακό, αντίθετα συμμετείχαμε με σας και στις πιο σεβαστές 

τελετές και σε θυσίες και στις ωραιότερες γιορτές και ήμασταν μαζί στους ίδιους χορούς και 

πηγαίναμε στα ίδια σχολεία και ήμασταν μαζί στρατιώτες και πολλούς κινδύνους 

αντιμετωπίσαμε μαζί σας και σε στεριά και σε θάλασσα για να υπερασπιστούμε την κοινή 

σωτηρία και ελευθερία όλων μας. 

 

2. Ο Κλεόκριτος απευθύνεται στους οπαδούς των ολιγαρχικών και τους επικρίνει για την 

ανόσια συμπεριφορά τους απέναντι στους συμπολίτες τους. Τονίζει την διαφορετική στάση 

που τηρούν οι δύο παρατάξεις. Αρχικά οι δημοκρατικοί δεν έχουν καταδιώξει και αδικήσει 

ποτέ κανένα από τους ολιγαρχικούς. Μάλιστα συμμετείχαν σε κοινούς αγώνες και πολέμους 

για τη σωτηρία της πατρίδας τους. Αντίθετα οι ολιγαρχικοί έχουν εξορίσει και σκοτώσει 

πολλούς Αθηναίους και είναι υπεύθυνοι για τον εμφύλιο πόλεμο που βασανίζει την πόλη 

τους.  

 

3. Στόχος της ομιλίας του Κλεόκριτου είναι να απευθύνει έκκληση ώστε να επικρατήσει 

πνεύμα συμφιλίωσης και να τερματιστεί ο παραλογισμός του πολέμου. Πρέπει να 

επικρατήσει ηρεμία και ομοψυχία ανάμεσα στους αντιμαχόμενους. Για να το πετύχει αυτό, 

αναφέρει επιχειρήματα που τονίζουν τους δεσμούς θρησκευτικούς, πολιτιστικούς και 

κοινωνικούς που τους ενώνουν και τους κοινούς αγώνες στους οποίους κατά καιρούς έχουν 

συμμετάσχει. Τους εξορκίζει στο όνομα των πατρογονικών θεών και τους ζητά να δείξουν 

σεβασμό απέναντι σε θεούς και ανθρώπους. Τέλος υποστηρίζει ότι πρέπει να αποστατήσουν 

από τους τριάκοντα οι οποίοι στο οκτάμηνο εξουσίας τους έχουν προκαλέσει συμφορές και 

θύματα περισσότερα απ’ ότι οι εχθροί τους. 

 

4. Ο Θρασύβουλος στον επίλογό του προτρέπει τους άνδρες του να  πολεμήσουν γενναία και 

χωρίς φόβο. Τονίζει την προσωπική ευθύνη που πρέπει να έχει ο καθένας την ώρα της μάχης, 

καθώς η επιτυχής έκβαση εξαρτάται από την επιτέλεση του ατομικού χρέους. Ακόμα 

καλοτυχίζει και όσους νικητές θα χαρούν τα αγαθά της νίκης, δηλαδή την πατρίδα, τα σπίτια, 

την ελευθερία, τις τιμές και την οικογένεια. Αλλά και όσους θα πεθάνουν στην μάχη, γιατί 

θα κερδίσουν δόξα και τιμή, καθώς ο θάνατός τους θα είναι προσφορά στον αγώνα της 

δημοκρατίας. 

 

5. α. ἔλεξε, βούλεσθε, κοινωνοῦμεν, αἰδούμενοι, παύσασθε. 



5.β. μετοχή, σχεδόν, ποιητής, ποίημα, πειθώ, πιστός. 

 

6. α.    

τοῦ κὴρυκος ἀνδρὸς  πολίτου συγχορευτοῦ πατρὶδος   

τῷ κήρυκος   ἀνδρὶ  πολίτῃ  συγχορευτῇ πατρὶδι  

τῶν κηρύκων           ἀνδρῶν πολιτῶν συγχορευτῶν πατρὶδων 

τοῖς κὴρυξι            ἀνδρὰσι πολίταις συγχορευταῖς  πατρὶσι 

 

μηνός 

μηνὶ 

μηνῶν 

μησὶ 

 

6. β.  

λέγει                                             μετέχομεν                                  κινδυνεύομεν 

ἒλεγε                                             μετείχομεν                                ἐκινδυνεύομεν 

λέξει, ἐρεῖ                                    μεθέξομεν, μετασχήσομεν   κινδυνεύσομεν 

ἒλεξε, εἶπε                                   μετέσχομεν                                ἐκινδυνεύσαμεν 

εἲρηκε                                          μετεσχήκαμεν                           κεκινδυνεύκαμεν 

εἰρήκει                                         μετεσχήκεμεν                            ἐκεκινδυνεύκεμεν 

 

7. ὁ κῆρυξ: ομοιόπτωτος ονοματικός προσδιορισμός, παράθεση στο Κλεόκριτος 

κατασιωπησάμενος: χρονική μετοχή συνημμένη στο υποκείμενο Κλεόκριτος 

ἀποκτεῖναι: τελικό απαρέμφατο, αντικείμενο στο βούλεσθε 

κακόν: έμμεσο αντικείμενο στο ἐποιήσαμεν 

πώποτε: επιρρηματικός προσδιορισμός χρόνου στο ἐποιήσαμεν 

συστρατιῶται: κατηγορούμενο στο ενν. ὑμεῖς από το συνδετικό γεγενήμεθα 

κατὰ θάλαττον: εμπρόθετος επιρρηματικός προσδιορισμός τόπου στο κεκινδυνεὺκαμεν 

τοῖς Τριάκοντα: αντικείμενο στο πείσεσθε 

ἐν μησὶν: εμπρόθετος επιρρηματικός προσδιορισμός χρόνου στο ἀπεκτόνασιν 

πολεμοῦντες: τροπική μετοχή συνημμένη στο υποκείμενο οἳ 


